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Jimmy, el conejito, estaba sentado junto al río.

Jimmy, the little bunny, was sitting beside the river. 

Era una tarde de otoño y todo alrededor de él estaba vestido de naranja, su color favorito.

It was an autumn afternoon and everything around him was dressed in orange, his favorite color. 

Le encantaban las zanahorias anaranjadas, las puestas de sol anaranjadas y las hermosas hojas anaranjadas.

He loved orange carrots, the orange sunsets and the beautiful orange leaves. 
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“Ven Jimmy”, lo llamó su hermano mayor, “¡vamos a lanzar hojas al río y veamos de quién es la hoja que avanza más rápido!”

“Come, Jimmy,” called his oldest brother, “let’s throw leaves into the river and see whose leaf will move faster!” 

“¿Qué hoja escoges?” preguntó su hermano del medio. 

“What leaf do you choose?” asked his middle brother.

“Tomaré esta anaranjada grandota”, dijo Jimmy, recogiendo la hoja del suelo.

“I’ll take this big orange one,” said Jimmy, picking up the leaf from the ground.

“La mía será roja,” agregó su hermano mayor y tomó una brillante hoja roja. 

“Mine will be red,” added his oldest brother and took a bright red leaf. 
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El hermano mediano miró a su alrededor y recogió una hoja de un color hermoso. Era amarilla, roja y café.

The middle brother looked around and picked up a beautifully-colored leaf. It was yellow, red and brown. 

“¡Uno, dos, tres... lancen!” gritó el hermano mayor y los tres conejitos lanzaron sus hojas en el agua.  

“One, two, three ... throw!” yelled the oldest brother and all three bunnies threw their leaves into the water. 

Las hojas flotaron lentamente río abajo, mientras los hermanos, felices, las perseguían por la orilla.

The leaves floated slowly down the river, while the happy brothers chased them along the riverbank.
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“Ahora hay que hacer un montón enorme de hojas”, sugirió el hermano mayor.

“Now let’s make a huge pile of leaves,” suggested the oldest brother.

“¡Y después saltar en él!” exclamó Jimmy alegremente.

“And then jump in it!” exclaimed Jimmy happily. 

Sí, le encantaba el otoño más que ninguna otra estación. Es que había tantas cosas divertidas que hacer.

Yes, he loved autumn more than any other season. There were just so many fun things to do.
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Comenzaron a amontonar hojas. El hermano mayor trajo unas cuantas hojas rojas y el hermano del medio agregó unas amarillas.

They started to pile up leaves. The oldest brother brought a few red leaves and the middle brother added yellow ones. 

Jimmy recogió todas las hojas anaranjadas que pudo encontrar y las puso encima del montón.

Jimmy picked up all the orange leaves he could find and put them on top of the pile.

“¡Uno, dos, tres... salten!” gritó el hermano mayor y los tres conejitos saltaron en el montón.

“One, two, three ... jump!” yelled the oldest brother and the three bunnies hopped into the pile. 

Ellos rodaban entre las hojas y las aventaban al aire.

They rolled through the leaves and threw them up in the air.
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Todas las hojas anaranjadas, amarillas y rojas volaban por todo el lugar.

All the orange, yellow and red leaves flew all over the place.

“Me encanta el olor de las hojas,” sonrió Jimmy, hundiéndose más profundamente en el montón.

“I love the smell of the leaves,” smiled Jimmy, sinking deeper into the pile. 

De repente oscureció. Una gran gota aterrizó sobre la frente de Jimmy.

Suddenly it became dark. A big drop landed on Jimmy’s forehead. 

El hermano mayor miró hacia el cielo. “Será mejor que nos vayamos a casa antes de que nos mojemos,” dijo.

The oldest brother looked up at the sky. “We’d better get home before we get wet,” he said.
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“¡Uno, dos, tres...corran!” gritó, y los otros hermanos comenzaron a correr a casa. 

“One, two, three ... run!” he yelled, and the brothers started racing towards home. 

Jimmy comenzó a correr también, pero se detuvo cuando vio unas hojas coloridas sobre el suelo. Él comenzó a recogerlas. 

Jimmy began running too, but stopped when he saw some colorful leaves on the ground. He started to pick them up. 
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“¡Vámonos, Jimmy! ¡Está lloviendo! “¿Qué estás haciendo ahí?” preguntó el hermano mayor. 

“Let’s go, Jimmy! It’s raining! What are you doing there?” asked the oldest brother.

“Sólo estoy recogiendo unas hermosas hojas para mamá,” contestó Jimmy. “Ya voy.”

“I’m just picking some beautiful leaves for Mom,” answered Jimmy. “I’m coming.”

Justo cuando los dos hermanos mayores entraron corriendo a la casa, comenzó a llover intensamente. Jimmy se quedó atrás, recogiendo hojas aún.  

Just as the two oldest brothers ran into the house, heavy rain began pouring down. Jimmy was behind, still picking up leaves. 
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Se mojó desde la punta de sus orejas hasta el fondo de los dedos de sus pies. Hasta su pequeña cola se mojó, pero no le molestaba.

He got wet from the tips of his ears to the bottom of his toes. Even his little tail got wet, but it didn’t bother him. 

Tenía hermosas hojas para Mamá en sus manos, y eso lo hacía feliz.

He had lovely leaves for Mom in his hands, and that made him happy.

“¡Mami! ¡Mami!” gritó con emoción mientras entraba corriendo a la casa.

“Mommy! Mommy!” he yelled with excitement as he ran into the house.

Mamá estaba sentada en el sofá de la sala.

Mom was sitting on the couch in the living room. 
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“¡Estas son para ti!” Jimmy exclamó, brincando por la sala y dejando charcos en el piso.

“These are for you!” Jimmy exclaimed, jumping through the room and leaving puddles on the floor. 

“¡Oh, mi dulzura! ¡Gracias! Son tan bonitas”, dijo Mamá.

“Oh, my sweetie! Thank you! They are so pretty,” said Mom. 

“Pero, ¿no tienes frío Jimmy? ¡Mira tus orejas, est
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